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Q1. Reasons for applying for Chungbuk National University Exchange Student Program

在臺灣時就已經住在台北了，所以比起首爾、釜山之類的大都市，更期望去生 活步調更加舒
適的城市生活。且因認識的前輩有在忠北大學留學的經驗，在與 前輩的諮詢過後，最終選擇
忠北大學做為交換申請時的第一志願，而我也很有 榮幸的徵選上了忠北大學的交換學生計
畫。



Q2. Good points as CBNU exchange student

忠北大學是韓國教育部 BK21（Brain Korea 21）計畫中的其中一所學校，相較 其他學校
能給予學生更佳的教育資源。尤其對於文化大學的學生來說，來忠北 大學交換能享有學期期
間住宿與食費 50%的減免（寒暑假原價）。此外，學校 國際處積極的想爭取來自台灣的交
換生，學校職員們對於台灣學生真的是照顧 有加。在韓遇到困難時，都可以詢問國際處的老
師與工讀生，他們都很願意幫 助同學們解決疑難雜症。

Q3. Characteristics and strengths you would like to introduce to other friends 

清州位於韓國中部，以台灣作比較與彰化、台中相似。清州生活開銷相對首爾 便宜且交通便
利，到首爾搭乘高速巴士只需一個半小時、釜山三個小時。若沒 有追星需求來清州交換是一
個 CP 值不錯的選擇。



Q4. How do you feel about living in Korea

韓國的車輛在遇到斑馬線時一定會先禮讓行人，就算距離很遠車輛也還是會停 下來等待行
人，這在台灣是無法想像的事情。奇特的還有韓國的聚餐文化，酒 錢一定 比餐費貴，韓國
晚上聚餐只會叫一點食物但是酒會一直上，而且一次會 後還有二次會、三次會…所以來韓國
前記得先掂估掂估自己的酒量。

Q5. Advice to your juniors before entering Korea

不要對台灣大學的行政效率太有信心，若是表定時間沒收到文件，一定要打電 話過去催。若是
男生，役男出入境證明要在出國前一個月前申請。太早向學校 申請的話，辦事員會在沒有通知
的情況下“自動”攔截你的申請書，然後把你 的申請書忘得一乾二凈。我的情況就是出國前兩個
月提交，已經到了出國的前 一天在三催四請下才從學校拿到役男出入境許可。



Q6. Recommended places in Korea and Cheongju

我喜歡看著大海放空，所以去過的景點幾乎都靠海，江原道的江陵、釜山市的 海雲台、松島
都是不錯的觀光地。尤其在在松島搭乘透明纜車俯瞰釜山蔚藍清 澈的大海時，會讓人發自內
心的覺得此次真是不虛此行。

Q7. What is your favorite food and what food you can’t eat in Korea

在韓國跟五花肉相關的食物不可能不好吃！尤其是在釜山豬肉湯飯店吃到的白 切肉更是一
絕，頓煮到入口即化的白切肉在生菜、大蒜、醬料的襯托下，肉香 更顯鮮美可口!



Q8. What is the most memorable event during exchange student programs? Or what 

event do you recommend?

韓國的校慶氛圍跟台灣差異很大，比起台灣類似園遊會的感覺韓國的更像是慶 典。在長達兩
到三天的校慶期間，學生們會準備一系列的表演與活動，餐車也 會進駐學校，最重要的是學
校會請許多知名的藝人到校園裡表演。若沒參加過 韓國大學校慶，別說你來韓國交換過！

Q9. Difficulties as a foreign exchange student in Korea

韓 國 是 個 做 什 麼 事 都 需 要 實 名 認 證 的 地 方 （ e t c . 線 上 購 票 、 網 購 、 開 戶 .                 

等…），因此在沒有外國人登錄證的前兩個月真的很不方便。去外縣市時因為
不能線上購買高速巴士票，時常要跟時間賽跑費或是只能選擇更貴的  KTX。



Q10. Other things that you want to say

首先祝福以後來韓國交換的學弟妹們也能在交換期間獲得無數回憶與經驗，在 韓國結識新的
朋友，輕鬆的學習用力的玩。但切記，各位身為學生的同時也肩 負著國民外交官的責任，你
我的一舉一動都影響著他人對我們國家整體的印 象。過於出格的行為可能導致後來的學生喪
失交換的機會，所以務必遵守好本 分，不要造成他人困擾。


